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COMMISSION DE RELATIONS OUVRIERES DE LA PROVINCE DE QUEBLEC.

‘*ﬂm"‘ LABOUR RELATIONS BOARD OF THE PROVINCE OF QUEBEC
JUGE EUDORE ROIVIN,
PRESIDENT.

PIERRE-A. GOSSELIN, 286, RUE H'l'_—-lt)m-:lil.
MEMERE. QUEREC,

BRUNAY BRATS,
MEMBRE.

4 EST, RUE NOTRE-DAME
MONTRIIAL.

10 décembre, 1947,

Monsieur Gérard [rembtlay, i L
Sous-ministre du T‘I‘“~‘~"‘-:--1i, ! n e
e A = -~

Hotel du G i

ouvernenment,

P il i '.Z__{" ; i t
Quebec, P.Q. ’ DU 1
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The Montreal, Quebec, Motor Truck Branch
of International Harvester Company of Canade Limited,

Monsieur

I 'accuse reception de
du 9 decambre, 1947 » accompay

copies certifices d'une conv

14 novambro, 1947

menta SRS

14 ncvambre, 1947,




MINISTERE DU TRAVAIL
HOTEL DU GOUVERNEMENT
QUEBEC

Québoc, ce 9 dicembre li4%.

MEMO destiné & La Commission de Relations ouvriéres,
286, rue Ste=Joseph,
Québeo,

Sujet: Convention colleotive entre The Montreul, Juebec,
Truck Branch od International Hervester Company of

.‘r'O oI
© . Limited ot 1l'Associstion Cansadienne des Travailleurs

AFCE
() = R

de 1'Automobile,

Munﬁiﬁgﬁformémant aux prescriptions du deuxidmo paragraphe de l'articlo 1JeA
de la Loi des Relations ouvridres (S.ReQs chapitre 162=A et amondemonts), Je
vous inclus, pour d6p8t, deux coples eertifibes de ocotte oconvention datée du
Yutrnavenbre 1049 - 9t déposéo au ministdro du Travail le 14 novealro lﬁ?7

goud To numéro ... on oxéoution do la Loi dos Syndioats profossionnols (S.R.Q.,
1941, chapitre 162 ot amondemonts)e

Sincdrement & vous,

Le sous=ministres




MINISTERE DU TRAVAIL
HOTEL DU GOUVERNEMENT
QUEBEC
Québec, ce 17 novembre 1947.
MEMO dostine & Ia Cemmission de Relations ouvridres,
280, rue St=Joscph,
Quihoc,

Sulet: Convention collective entre The Montreal, Que., Motor
Truck Branch of International Harvestdr Co. of Canada, Ltd,, et 1'Association Canadienne
des Travailleurs de 1'Automobile,

Je vous inolus wno copie du certifi b
de cotta oonvoertior

4 ministdre du [raveil
en exdouticn de la Loi des Syndioats professionnels (S.R.Qr, 1941,
chapitre 1€2 et amendomonts), le

602,

“

cal constatant le dép$d
ht }

aollecoetiro onrormis

(SRS

14 novembre 1947

soud lo numnéro
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S gl

‘4 -
dromont & voue,
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MC. inecl.
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DEPARTMENT OF LABOUR
PARLIAMENT BUILDINGS
QUEBEC

Quebee, November 17th, 1947.

The Motor Truck Branch of International
Harvester Company of Csnada, Limited,
5615, St.lLawrence Blvd.,

Montreal,

c/o The Secretary

Enclosed please find a certifiocate of the
deposit made with the Departmont of lLabour on Nov. 14th,1947
under Nuaber 602 of & Collective Arrceront under the
Professional Syndicatos! Aot (ReS.C., 1941, Chaptecr %52
and amendnents) between The Montreal, Quebec, Motor Truck
Branch of Internat'onal Harvester Company of Cenade, Ltd,,
and "M 'Arsnciation Cenadienne des Travailleurs de 1'Auto-
mobile™,

The labour association party to the above
montioned agreement having been certified on Aug.20th,
1947 as bargaining agent b the Oucbee Labour Relations
Board, the deposit of' such agreement with the Departmont of
Labour has also the offeot of the deposit oontamplated in
the Labour ilclations Aot (R.SQe, 1941, Chapter 162-A and
amendnents),

Sincercly yours,

MC, encl.

Deputy Minister,




MINISTERE DU TRAVAIL
HOTEL DU GOUVERNEMENT
QUEBEC

Québec, ce 17 novembre 1947,

Monsieur R.L. Desjardins,

L'Association Canadienne des Travailleurs de 1'Automobile,
1231 est, rue Demontigny,

Montrdal,

Monsieur,

Jo vous inclus un certifiecat constetant le
dépbt fait au ministére du Travail, e 14 novembre 1947
sous le numiro ©02 , de la convention collective conclue
sous la Loi des Syndicats professionnels ( SeR.Q., 1941,
chapitre 162 et amendenents) et intervenue entre The
Mont rea) y Quebac, Motor Truck Branch of International

HHT‘VE!‘r-PT‘ C‘\mt,-‘.r-:r ~ Cenadn, I_."“*t(“l. et 1'Aasoeintion

Lt Lol U]

Canadienne des Travailleurs de 1'Automohile.

. La partie ouvridre ayant (té reconnue le 20
aout, 1947, comme agent négociateur par la Commission de
Relations ouvrieres de Qucbec, le dépdt de cette convention
au ministdre du Travail a aussi les effets du dépdt exigé
par la Loi des Relations ouvrieres (S.R.Qs, 1941, chapitre
162-A et amondements )e

Veuillez agréer l'expression de mes meilleurs
sentiments,

Lo Sous-ministre

MC. incl.

T=1168




Province de Quebec Provinee of Quebee

Huy
ey
MINISTERE DU TRAVAILL )' M'-‘t‘iﬂ W DEPARTMENT OF LAROUR
Ler '!|\u"l.‘. J
Loi des Syndicats Professionnels Professional Syndicates’ Act
(S.R.Q., 1941, chapitre 162 ¢t amendements) (R.S.Q., 19141, Chapter 162 and amendments)

CERTIFICAT DE DEPOT D’UNE CONVENTION COLLECTIVE
CERTIFICATE OF DEPOSIT OF A COLLECTIVE AGREEMENT

Numéro 602
Number

Les présentes etablissent que lguetorsidme
It is hereby certified that on the

jour du mois de novembre mil neuf cent qtmraulvﬁ*'l’t'
day of the month of nineteen hundred and forty-

le ministére du Travail a recu de L'Assoclation Canadienne dea “ravailleurs de
the Department of Labour has recerved from
1'Automobile, Montrial, Juchec

la convention mentionnée ci-apres, laquelle a été déposée sous le numero
the hereinafter mentioned agreement. which has been deposited under Number

SAVOITr:
to wit :

Use convention collective en date du 14 novembre 1947
A eollective agreement under date of

intervenue entre: The Nontreal, Quebec, Kotor Truck Branch of International

between: Harvecter Corpany of Canades, Limited et 1'Asasociation
Canadlenre des Trava!llleurs de 1'Automobile., Cette conventlion
s ris offet le 1. novembre 1947, ;our une pcriode ('un an,
Yepouvellement automatique,

Donné en I'Hotel du Gouvernement, en la cité de Québec,
Given in the Government House, in the City of Quebee,

e e ce dix-septidme jour du mois de
Sceau - Seal this day of the month of

mil neuf cent quarante-

nineteen hundred and forty- sept

novenbre

” < .‘ ...... : . A A L IO TR S IR e BRI RO A e DL R L ot v : . .‘ . .
C Sous-ministre Deputy Minister




g !
La Fédération Nationale de la Métallurgie

ArriLife A 1A C T C C

THE NATIONAL METAL TRADES FEDERATION

AFFILIATED TO THE C. C. C L.

EDIFICE DES SYNDICATS
1231 £s7, RUE DE MONTIGNY o,
Th FA. 3084 -

MONTREAL < F v
- /\ \//
Montréal, le 13 m\rgamb»fo 1997\ AV,

v

Honoiable Antonio Barrette,
Ministdre du Travail,

Hotel du Gouvernement,
QUEBEC.

Monsieur le Ministre,

Vous trouverez sous ce p
authentique de la convention collective de trs
venue entre:

D'UNE PART: THE MOTOR TRUCK HRANCH OF INTERNATIONAL HAR-
VESTER CO. OF CANADA LIMITED, at 5615 BOUL.
ST-LAURENT, MONTREAL.

L'ASSOCIATION CANADIENNE DES TRAVAILLEURS DE
L'AUTOMOBILE (THE ASSOCIAT ION OF CANADIAN AUTO-
MOBILE WORKERS) affiliée & la FEDERATION MNATIO-
NALE DE LA METALLURGIE, agent négociateur, cer-
tifié par la Commission des Relations Ouvr idres
ariesant pour et au nom des employés de Mo tor
Truck Branch of Intermational Harvester Coe Of
Canada Limited.

Le tout soumis conformément & 1'article
23 de la loi des Syndicata professionnels (ch. 162, S.R.Q.
1941).

Bien & wous,

L'ASSOCIATION CANADIENNE DES
TRAVAILLEURS III L'AU'IOWBILE

» /’Lé

-T. P1
repr 1) ntant.
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Upor belng notl "ded |
the employee y leavo hig departme I 2ge
shall be notif‘ed Immedictely and ziven the oprortunlity to review such
Alscharge ces« ith th wwloyee an¢ others before the recorx are closed,
e wages Qf 1 emrnlo: 152 at the tlme of hls disoharge excep-
ting in cases .hiere 1t 1s determin ater that the Company's action was
not warrsnte«

Exoent iIn cuscs where the dlsposi O the present T°€C
ment are more udventageouvsd, the parilee gzree to he bocund by the clauses
and dispositlicne of Decres No, 148 governing lont l garage loyees
in “he same menner as i they werc !acorporated in the present agreement,
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) 1. working dey, or work oa ststutory
holidays, will be performed only when ”bJ‘?Fb ely neoogsary and will be

of the Provincs
be raimbursged
clolad on the

New Yoar's Day
Labour Day
Chriustmas Day

In ed oge employvees who qualify wlil also be reimbursed
1

wages loo the Service Station being closed on the followe
holidays vihien s n . days fall wlthin the regulsr contrect work week:

Good "riday
St. John the Baptist Day
Dominicn Day
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ARTICLE XVI

‘TJ] L..)\.i" f T)IJINE

The Ualon agrces to discipline any member who does motor truck
repair work other then for the Comrany., The Company agrees to notify
the Uniomn of =ny such violation of which they may have knowled;re. The
Un'on agrees that in such cases the Compsny may discharge any smplovee
coared by this agreement who after regular working hours does motor
triick repalr vork other than for the Compeany.

ARTICLIS XVIT

SAFETY ANL SANITATION

The Company agrees to cortlinue to furnish heelthful working
nditlions at all timeo and to provide adequate and modern devices with
ard to saf ty and sanitation, hatever machinery and equiosnent the

bany fuaral hes shall meet with =211 the requlred legal)l stenderds of
ty and 3a ltation. my recomrendations or complaints under thils
cle will ve the subject of negotiations under the procedure pro-

for in this agreement. The 'nion agrees that it will endeavour
wave its mombers observe all safety rules.

ARTICLE XVIII

CHECK«QFF OF UNION DUES

It 8 hereby egreed that for the duration of thils agreement,
upon authorization in writing by any employee covered by the agreement
in the menner as set out in Schedule "A"™ below, the Company will
>daect Unlon dues in an amount not to exceed one dollar ($1.00) per
tli from the first pay in each month of such employee and transmit
same to the Secretary-Treasurer of the Union within a perlod of
nt days fo'.lowing such deduction. Such auvthorization shall be
irevocable un to a period of fifteen duys Immediately preceding the
rly esnaiversary date of the sigring of the agreement. During such
'tean~day psrliod any employee may revoke his authorization for deduc-
on of Uanion dues in the manner ae set out in Schedule "B" below,
jers both autiorizing and rovoking the deductlon of Union dues shall
acde ia dunlicate and one copy shell be forwarded to the Sacretary-
Troasurer of the Union.

The Company will, at the time of making each such payment to
the Seoretary-Treasurer of the Union, name the employees from whose pay
such payment hes been deduoted.

The ebove check-off of Union dues provision shall bscome and
remain effooctive only during such time as more than fifty per —cent of




Company employees, elizible for membership in the Union, es covered in
Artiocle TII of this agreement, authorize and keep in force such authori-
zation for deduction of Union dues from thelr weges. If at any time
employee authorizations ror deductlon of Unlon dues fall bolow fifty-one
per cent of the employees in the appropriate unit, the Company will so
notify the Union, and will sallow a perliod of ninety days to elapse 1in
which employee authorlzations may agein be obrought up to the required
percentage, failing which the above provision will terminate.

SCHEDULE "A"

Date

To International Harvester Compeny of Canada, Limitod,
Montreal, Quebeo.

You are hereby authorized to deduot Union dues in an
amount not to exceed one dollar ($1,00) from my first pay-
ment of wages in each calendar ponth &nd to remit scme to
the Secretary-Treasurer of The fgsoclation of Canadian
Automobile 'Vorkers.

Empioyee
Witneass:

Addaress

Office llanager

— S s s Sl e gt B g

SGHEDULE "B"

“TDate

To International Harvester Company of Canada, Limited,
Montreal, Quebec.

I hereby give notice to revoice the authority g . ven by
me to the Internetional Harvester Company of Canada Linlted,
to daduct my Union duee and to yemit the stre to tho Secrolary-
Treasurer of The Assoolation of Canadlan Automobile '.orikers,
and request that no further Union dues be deductod ™ ] W8({

Smploee
Witness:

Address

Offlce Manager




ARTICLE XIX

DURATION OF AGREEMENT

1

Thi igreement shall be effeotive from the date of 1is deposi-
tion as deflncd by lew and sholl repaln in effect for e pericd of one
yeur and thercalfter from year to year unless one party shall give notice
in writing to tae otber within a roriod of not more thun sixty (60) days
no:* less than thirty ( 10; days of ite expiration, of a desire to change
or terminate “ha agrecmeat

IN WVITNESS WHEREOF the perties hereto have hersunto set their
hends and seals the day and year first above written.

ASSOCTATION O CANADIAN AUTOMOBILE WORKERS

MONTREAL, QUEBEC
ol INTERNATIONAL HARVESTER COMPANY
v OF CANADA, LIMITED

By ) ‘gf Nl »A Q_L_/Lé J, MONTREAL, QUEBZC

Tt e AT
N /) - P,

~7  Brajnoch Manager

Motor Truck Branch
5615 St. Lawrenoce Boulevard
Montreal, Quebec.




WAGE SUPPLEMENT

V4
WAGE SUPPLEMENT to labour agreement ai,ned/fjﬂf“’ﬂ eV /A/Z& 7
between the Associatlion of Canadian Automobile lWorkers snd the vontreal,
Quebec, lotor Truck Branch of Internationsl Harvester Company of Cahldﬂ
Limited.

WAGES: The rates in effect for the position classifications
sot forth below arc as follows:

JOURNEYMEN (DAY):

1lst Class $1.05 per hour
2nd Class 90 " "
3rd Class 80 " .

APPRENTICE JOURNEYMEN (DAY):

1at six months
2nd slx months
2nd year
3rd year

JOURNEYMEN (NIGHT):

1st Class
2nd Class
3rd Class

APPRENTICE JOURNEYMEN (NIGHT):

lat six months
2nd six months
2nd year
3rd year

SERVICE MEN:

Less than 4 months .50 per hour
After 4 months .60 *© "

All other non-classified .90 per hour

ASSOCIATLION O CANADIAN AUTOMOBILE WORKERS

MONTREAL, QUEBLC
, L / | INTERNATLONAL HARVESTER COMPANY
By £V 3,14 A LA" ot~ OF CANADA, LIMITED

lgO“JTI‘ “;AL.#' QUEBEC 7

o \
- i f}éffft.anah o Branoh I=nngvr

By : . / ( AN

Llotor Truck Rranch
5615 St. lLeurence “oulaeverd
Montreal, ( uebec.




